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Légende des pictogrammes utilisés

Lisez les instructions ! Produit au fonctionnement  
autonome

/DC Courant continu/Tension continue Polarité de la borne de 
sortie

Watt (puissance active)
b

a

Mettez l’emballage et le 
produit au rebut dans le 
respect de l’environnement !

Volt

Longueur de câble env. 4 m  
(sans câble d'alimentation)
Câble d'alimentation  
env. 10 m
Longueur totale env. 14 m

/AC Courant alternatif/Tension alternative
Minuterie de 6 heures à 
répétition automatique au 
rythme journalier

Hertz (fréquence) Température ambiante 
maximale (40 °C)

Classe de protection II Température maximale du 
boîtier (75 °C)

Classe de protection III Basse tension de sécurité 
(Safety extra low voltage)

Adapté à un usage à l’intérieur  
et à l’extérieur*

Protection contre les  
projections d’eau (IP44)*

Respecter les avertissements et 
consignes de sécurité !

Instructions de sécurité
Instructions de manipulation

Danger de mort et d’accident pour 
les enfants en bas-âge et les enfants !

Driver LED/pilote LED  
uniquement remplaçable 
par du personnel formé.

Avertissement ! Risque d’électrocution ! Piles pour la télécommande  
incluses, type CR2025
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Légende des pictogrammes utilisés

Transformateur de sécurité  
anti-court-circuit

Conserver les piles hors de 
portée des enfants ! 

Contient des cellules boutons pouvant 
être avalées ! Risque d’asphyxie !

*La télécommande doit 
être utilisée uniquement à 
l'intérieur.

Le produit ainsi que les accessoires et les maté-
riaux d’emballage sont recyclables et relèvent 
de la responsabilité élargie du producteur. Élimi-
nez-les séparément, en suivant l’Info-tri illustrée, 
dans l’intérêt d’un meilleur traitement des déchets. 

Guirlande LED Galaxie

	 Introduction

Ce document est une version imprimée abrégée du 
mode d‘emploi complet. En scannant le code QR, 
vous accédez directement à la page de service de 
Lidl (www.lidl-service.com), et en saisissant le nu-
méro d‘article (IAN) 484017_2501, vous pouvez 
consulter et télécharger le mode d‘emploi complet.

AVERTISSEMENT ! Respectez le mode d‘emploi 
complet et les consignes de sécurité afin d‘éviter 
tout dommage corporel et matériel. Le guide de dé-
marrage rapide fait partie intégrante de ce produit. 
Avant d‘utiliser le produit, familiarisez-vous avec 
toutes les instructions d‘utilisation et de sécurité. 
Conservez le guide de démarrage rapide dans un 
endroit sûr et remettez tous les documents lorsque 
vous transmettez le produit à un tiers.

	� Utilisation conforme

Ce produit est conçu pour apporter une décoration 
lumineuse en espace extérieur et intérieur. Le produit 
est uniquement destiné à un usage domestique et 
non à un usage commercial. 

	� Descriptif des pièces

1 	 Pilote LED 
2 	 Prise (pilote LED)
3 	� Fiche du câble d’alimentation (guirlande lumi-

neuse) 
4 	 Écrou-raccord 
5 	 Guirlande lumineuse
6 	 Touche de fonction
7 	 Télécommande 
8 	 Vis (compartiment à piles)
9 	 Compartiment à pile
10 	 Encoche (compartiment à pile)
11 	 Touche de verrouillage
12 	 Touche MARCHE/ARRÊT (ON/OFF)
13 	 Touche TIMER
14 	� Touche CHANGEMENT DE COULEUR  

(COLOR CHANGING)
15 	 Touche Rouge 75 % (RED 75 %) 
16 	 Touche Rouge 50 % (RED 50 %) 
17 	 Touche Rouge 25 % (RED 25 %) 
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	� Caractéristiques techniques

N° de modèle :	 10746LA

Guirlande lumineuse :
Tension de service : 	 31 V 
LED :	 �580 LED (les LED ne 

peuvent pas être rempla-
cées)

Indice de protection :	� IP44 (protégé contre les 
projections d’eau)

N° de type :	 FT4-580RGB-31
Puissance absorbée  
(avec pilote LED) :	 env. 3,1 W

Pilote LED :
Tension nominale  
primaire :	� 220‒240 V ~, 50–60 Hz
Tension nominale  
secondaire :	� 31,0 V   
Classe de protection :	
N° de type :	 JT-DC31V3.6W-H5-IP44
Indice de protection :	� IP44 (protégé contre les 

projections d’eau)
Puissance de sortie :	 3,6 W
Courant de sortie :	 0,1 A
Efficacité moyenne  
en fonctionnement :	 70,0 %
Puissance absorbée  
à charge nulle :	 max. 0,30 W

Télécommande : 
Indice de protection :	 IP20 (pour l’intérieur)
Portée :			   env. 5 m (sans obstacle)

Informations sur la pile  
(pour la pile fournie) :
Type : 			   1 pile CR2025
Tension : 			�   3 V   cellule bouton 

lithium
Numéro de lot : 		  01-2025 

Fabriqué par : 
LIYUAN BATTERY TECHNOLOGY (SHENZHEN) 
CO., LTD.,
Building B, Gushu Hongwan Joint Stock Company, 
Sanwei Community, Hangcheng Street, Baoan  
District, Shenzhen, China

	 �Contenu de la livraison

1 guirlande lumineuse
1 pilote LED
1 télécommande (pile incluse)
1 mode d’emploi

Consignes de sécurité

PRENEZ CONNAISSANCE DE TOUTES LES IN-
DICATIONS DE MANIEMENT ET DE SÉCURITÉ 
AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION DU PRODUIT ! 
SI VOUS REMETTEZ LE PRODUIT À DES TIERS, 
VEUILLEZ ÉGALEMENT LEUR TRANSMETTRE 
TOUS LES DOCUMENTS S’Y RAPPORTANT ! 

	�   DAN-
GER DE MORT ET RISQUE D’AC-
CIDENT POUR LES ENFANTS 

EN BAS ÂGE ET LES ENFANTS ! Ne laissez 
jamais des enfants sans surveillance avec le 
matériel d’emballage. Il existe un risque d’étouf-
fement avec les matériaux d’emballage. Les en-
fants sous-estiment souvent les dangers. Tenez 
toujours les enfants à l’écart du produit.

	� Ce produit n’est pas un jouet, il doit être tenu 
hors de portée des enfants. Les enfants ne sont 
pas conscients des dangers liés à la manipula-
tion du produit.

	 �Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés 
de 8 ans et plus ainsi que par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou manquant d’expérience 
ou de connaissances, à la condition qu’ils soient 
surveillés ou qu’ils aient été informés de l’utili-
sation sûre du produit et qu’ils comprennent les 
risques qui en résultent. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec le produit. Le nettoyage et l’en-
tretien ne doivent pas être effectués par des en-
fants laissés sans surveillance.

	� ​Veillez à ce que le produit soit uniquement 
monté par des personnes compétentes.

	 �ATTENTION ! RISQUE DE SURCHAUFFE ! 
Ne faites pas fonctionner le produit dans son 
emballage. 
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	 �Ne tirez pas sur le câble du produit et veillez à 
ce qu’il soit posé de manière à ce que personne 
ne puisse marcher ou trébucher dessus. 

	� Le produit peut être utilisé sur toutes les surfaces 
normalement inflammables.

	� N’accrochez pas d’objet supplémentaire au 
produit.

	� ATTENTION : Dans certaines circonstances, 
la rapidité extrême des changements de lumière 
peut occasionner des troubles de la vue chez 
les enfants ou chez les personnes sensibles 
(souffrant par ex. de pathologies psychiques).

Prenez garde au danger de 
mort par électrocution !

	 �Assurez-vous avant l’utilisation que la tension 
secteur à disposition correspond à la tension 
de service nécessaire du pilote LED (220–240 V∼, 
50–60 Hz).

	 �Avant chaque branchement sur secteur, contrôlez 
le bon état du produit et du pilote LED 1 .

	� ​N’utilisez jamais le produit si vous constatez le 
moindre dommage.

	 �En cas de cassure ou de détérioration des LED, 
le produit ne doit plus être utilisé/allumé, mais 
doit être mis au rebut en toute sécurité.

	 �Le câble secteur flexible externe de ce produit 
ne peut pas être remplacé ; si ce câble est en-
dommagé, il faut mettre le produit au rebut.

	� Le produit ne contient aucune pièce nécessitant 
une maintenance de la part de l’utilisateur. 

	 �Utilisez uniquement le produit avec le pilote 
LED 1  fourni de type (n° de type  
JT-DC31V3.6W-H5-IP44). Tout droit de garan-
tie est annulé dans le cas contraire. 

	� N’ouvrez jamais l’un des équipements élec-
triques et n’y insérez aucun objet.

	� Protégez le câble secteur des bords tranchants, 
des contraintes mécaniques et des surfaces 
chaudes.

	� Ne pas fixer avec des agrafes tranchantes ou 
des clous.

	 �Débranchez toujours le pilote LED 1  de la prise 
de courant avant le montage, le démontage ou 
le nettoyage.

	 �Ne touchez ni le pilote LED 1  du produit ni le 
produit même avec des mains mouillées.

	 �Le produit ne doit pas être raccordé électrique-
ment à une autre guirlande lumineuse.

	� En cas de non utilisation prolongée (par ex.  
vacances), débranchez le produit du secteur.

	 �Si vous avez des questions concernant le pro-
duit ou si vous n’êtes pas sûr, demandez conseil 
à un électricien.

	 �Veuillez noter que le pilote LED 1  consomme 
encore de l’électricité en faible quantité lorsque 
le produit n’est pas en état de marche, et ce aussi 
longtemps que le pilote LED 1  est branché dans 
une prise de courant. Pour éteindre complète-
ment le produit, débranchez le pilote LED 1  
de la prise de courant.

	 Les LED ne sont pas remplaçables. 
	� Si les LED arrivent en fin de vie, l’ensemble du 

produit doit alors être remplacé.
 Le produit ne doit pas 

	� être utilisé sans ses rondelles d’étanchéité cor-
rectement placées.

	�  Ne pas faire fonctionner la guirlande 
lumineuse 5  dans son emballage, 
et ne pas l’utiliser à l’état enroulé.

	 �Le pilote LED ne peut être remplacé que par un 
spécialiste.

	� Ne branchez jamais cette guirlande lumineuse 
directement sur une prise de courant de 
220‒240 V~. 

	� Le produit convient à un usage en intérieur et 
en extérieur.*

	�  *La télécommande doit être utilisée 
uniquement à l‘intérieur.

	� Remarques sur les piles boutons

�AVERTISSEMENT ! Ne pas avaler la 
pile - risque de brûlures chimiques !

	�  AVERTISSEMENT : Contient une 
cellule bouton.  
ATTENTION ! Contient des cellules 
boutons pouvant être avalées ! 

Risque d’asphyxie !
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	�  CONSERVER LES PILES HORS 
DE PORTÉE DES ENFANTS !  
L’ingestion des piles peut provoquer 

des brûlures chimiques, perforer les tissus mous 
et entraîner la mort. Des brûlures graves peuvent 
survenir dans les 2 heures suivant l’ingestion. 
Consulter immédiatement un médecin.

�Consignes de sécurité 
relatives aux piles

	 �DANGER DE MORT ! Tenez les piles hors de 
portée des enfants. En cas d’ingestion, consultez 
immédiatement un médecin !

	 �Une ingestion peut entraîner des brûlures, une 
perforation des tissus mous et la mort. Des brû-
lures graves peuvent apparaitre dans les 2 heures 
suivant l‘ingestion.

	�  RISQUE D’EXPLOSION ! Ne re-
chargez jamais des piles non rechar-
geables. Ne court-circuitez pas les 

piles et/ou ne les ouvrez pas. Ceci pourrait  
entraîner une surchauffe, un incendie ou un 
éclatement.

	 �Ne jetez jamais des piles au feu ou dans l’eau.
	 �Ne soumettez pas les piles à une charge méca-

nique.

Risque de fuite des piles 
	� Évitez d’exposer les piles à des conditions et 

températures extrêmes susceptibles de les en-
dommager (par ex. des radiateurs/une exposi-
tion directe aux rayons du soleil).

	� Lorsque les piles fuient, évitez tout contact du 
produit chimique avec la peau, les yeux ou les 
muqueuses ! Rincez immédiatement les zones 
touchées à l’eau claire et consultez un médecin !

	�  PORTER DES GANTS DE PRO-
TECTION ! Les piles endommagées 
ou présentant des fuites peuvent pro-

voquer des brûlures chimiques au contact de la 
peau. Portez dans ce cas des gants de protection 
adaptés.

	� Si les piles fuient, retirez-les aussitôt du produit 
pour éviter tout endommagement.

	� Utilisez uniquement des piles du même type. 
Ne mélangez pas des piles usagées avec des 
piles neuves !

	� Retirez les piles si vous ne comptez pas utiliser 
le produit pendant une période prolongée.

Risque d’endommagement du produit
	� Utilisez exclusivement le type de pile spécifié !
	� Insérez les piles conformément à l’indication 

de polarité (+) et (-) indiquée sur la pile et sur 
le produit.

	� Avant l‘insertion de la pile, nettoyez les contacts 
de la pile ainsi que ceux présents dans le com-
partiment à piles en vous servant d‘un chiffon 
sec et non pelucheux ou d‘un coton-tige !

	� Retirez immédiatement les piles usagées du 
produit.

	�  GARDER LES PILES HORS DE 
PORTÉE DES ENFANTS ! L‘ingestion 
peut causer des brûlures chimiques, 

une perforation des tissus mous et la mort. De 
graves brûlures peuvent apparaitre dans les  
2 heures suivant l‘ingestion. Faire immédiate-
ment appel à un médecin.

	� Mise en service et utilisation

Remarque : Veuillez retirer tous les matériaux 
d’emballage du produit. 
Remarque : Protégez le câble secteur des bords 
tranchants, des contraintes mécaniques et des sur-
faces chaudes. Ne pas fixer avec des agrafes acé-
rées ou des clous. 
	 �Branchez la fiche du câble d’alimentation 3  

dans la prise 2  du pilote LED 1 . Tenez compte 
de l’évidement sur le pilote LED 1  et sur la fiche 
du câble d’alimentation. Serrez l’écrou-raccord 
4  dans le sens horaire.

	 �Branchez le pilote LED 1  dans la prise de 
courant.

Remarque : La guirlande lumineuse s’allume en 
mode de changement de couleur dès que le pilote 
LED 1  est branché dans la prise.
Remarque : Un récepteur à infrarouge se trouve 
dans le pilote LED 1 . La télécommande 7  est une 
télécommande à infrarouge. Pour une réception op-
timale, orientez toujours la télécommande 7  
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directement vers le pilote LED 1 . Veillez à ce 
qu’aucun obstacle ne se trouve entre la télécom-
mande 7  et le pilote LED 1 .
Remarque : Retirez la bande isolante du compar-
timent à pile 9  avant d’utiliser la télécommande 7  
pour la première fois.

	 �Contrôler les effets de lumière 
avec la télécommande

Touche 12  : MARCHE/ARRÊT (ON/OFF)
	� Appuyez sur la touche MARCHE/ARRÊT (ON/

OFF) 12  pour allumer ou éteindre la guirlande 
lumineuse 5 .

Les fonctions suivantes sont disponibles :

Touche 14  : CHANGEMENT DE COULEUR 
(COLOR CHANGING)
	� Une pression de la touche 14  fait passer la 

guirlande lumineuse 5  en mode de change-
ment de couleur.

	� Remarque : Le mode de changement de 
couleur est déjà activé lors de la mise en marche 
de la guirlande lumineuse 5 .

Touche 15  : Rouge 75 % (RED 75 %)
	� Une pression de la touche 15  fait que la guir-

lande lumineuse 5  reste allumée en rouge 
avec une intensité de 75 %.

Touche 16  : Rouge 50 % (RED 50 %)
	 �Une pression de la touche 16  fait que la guir-

lande lumineuse 5  reste allumée en rouge 
avec une intensité de 50 %.

Touche 17  : Rouge 25 % (RED 25 %)
	 �Une pression de la touche 17  fait que la guir-

lande lumineuse 5  reste allumée en rouge 
avec une intensité de 25 %.

Remarque : La touche MARCHE/ARRÊT (ON/
OFF) 12  de la télécommande 7  est uniquement 
appropriée à une extinction provisoire. Pour éteindre 
complètement le produit, débranchez le pilote LED 1  
de la prise de courant.

	� Fonction Timer (minuterie)

Fonction Timer Mise en marche/arrêt avec 
le pilote LED :
	 �Pour activer la fonction Timer sur le pilote LED 1 , 

pressez et maintenez la touche de fonction 6  
après avoir branché le produit sur l’alimentation 
électrique. L’éclairage d’affichage derrière la 
touche de fonction 6  s’allume en vert lorsque 
la fonction Timer est activée. 

	 �Le produit éclaire en continu pendant 6 heures 
avant de se mettre en pause durant 18 heures. 
À l’heure prévue, le produit éclaire de nouveau 
durant 6 heures, avant de se remettre sur pause 
durant 18 heures. 

	 �Pour désactiver la fonction Timer, pressez et 
maintenez à nouveau la touche de fonction 6  
jusqu’à ce que la lumière verte s’éteigne.

Remarque : Lorsque la fonction Timer est désac-
tivée, le produit éclaire de façon permanente. Pour 
éteindre complètement le produit, débranchez le 
pilote LED 1  de la prise de courant.

Fonction Timer Mise en marche/arrêt avec 
la télécommande :
	 �Pressez la touche TIMER 13  de la télécommande 

7 , voir aussi Fig. B. L’éclairage d’affichage 
derrière la touche de fonction 6  du pilote  
LED 1  s’allume en vert et signale que la fonc-
tion Timer est activée.

	 �Le produit éclaire en continu pendant 6 heures 
avant de se mettre en pause durant 18 heures. 
À l’heure prévue, le produit éclaire de nouveau 
durant 6 heures, avant de se remettre sur pause 
durant 18 heures.

	 �Pour désactiver la fonction Timer, appuyez à 
nouveau sur la touche TIMER 13  de la télécom-
mande 7 . La lumière verte derrière la touche 
de fonction 6  du pilote LED 1  s’éteint.

	 Changer la pile (voir Fig. B)

1.	� Retournez la télécommande 7  et posez-la sur 
une surface souple.
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2.	� Dévissez la vis 8  sur le côté de la télécom-
mande 7  à l‘aide d‘un tournevis cruciforme 
adapté (non fourni) et retirez-la. Appuyez à 
présent sur le bouton de verrouillage 11  vers 
la droite pour déverrouiller le dispositif. Vous 
pouvez ensuite extraire le compartiment à  
piles 9  au moyen de l‘encoche 10 .

3.	� Retirez la pile usagée hors du support du com-
partiment à pile 9 .

4.	 �Insérez une nouvelle pile CR2025 dans le support.  
Remarque : Veillez à respecter la polarité 
(côté + vers le haut). Elle est indiquée à l’arrière 
de la télécommande 7 . 

5.	� Glissez à nouveau le compartiment à piles 9  
dans la télécommande 7 . Ensuite, remettez la 
vis 8  en place et serrez-la fermement.

	 Nettoyage et entretien

	 PRUDENCE ! DANGER D’ÉLECTROCU-
TION ! Débranchez tout d’abord le pilote LED 1  
de la prise de courant. 

	 PRUDENCE ! DANGER D’ÉLECTROCU-
TION ! Afin de garantir la sécurité électrique, ne 
jamais nettoyer le produit avec de l’eau ou d’autres 
liquides, voire ne jamais le plonger dans l’eau.

	� N’utilisez aucun solvant, essence ou produit si-
milaire. Ces substances pourraient endommager 
le produit.

	� Pour procéder au nettoyage, utilisez unique-
ment un chiffon sec et non pelucheux. 

	� En cas de salissures plus importantes, utilisez 
un chiffon légèrement humidifié.

	� Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recyclables 
pouvant être mises au rebut dans les déchetteries 
locales. 

b

a

�Veuillez respecter l‘identification des ma-
tériaux d‘emballage pour le tri sélectif, 
ils sont identifiés avec des abbréviations 
(a) et des chiffres (b) ayant la 

signification suivante : 1–7 : plas-
tiques/20–22 : papiers et car-
tons/80–98 : matériaux composite.

Votre mairie ou votre municipalité vous 
renseigneront sur les possibilités de mise 
au rebut des produits usagés.

�Afin de contribuer à la protection de l’en-
vironnement, veuillez ne pas jeter votre 
produit usagé dans les ordures ménagères, 
mais éliminez-le de manière appropriée. 
Pour obtenir des renseignements concer-
nant les points de collecte et leurs horaires 
d’ouverture, vous pouvez contacter votre 
municipalité.

Le produit ainsi que les accessoires et les matériaux 
d’emballage sont recyclables et relèvent de la res-
ponsabilité élargie du producteur. Éliminez-les sé-
parément, en suivant l’Info-tri illustrée, dans l’intérêt 
d’un meilleur traitement des déchets. 

Les piles défectueuses ou usagées doivent être  
recyclées. Les piles et/ou le produit doivent être  
retournés dans les centres de collecte proposés.

Pollution de l’environnement 
par la mise au rebut incorrecte 
des piles !

Les piles ne doivent pas être mises au rebut avec les 
ordures ménagères. Elles peuvent contenir des mé-
taux lourds toxiques et doivent être considérées comme 
des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des 
métaux lourds sont les suivants : Cd = cadmium, 
Hg = mercure, Pb = plomb. Pour cette raison, veuil-
lez toujours déposer les piles usagées dans les conte-
neurs de recyclage communaux.
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	� Garantie et service après-vente

Article L217-16 du Code de la consommation
Lorsque l‘acheteur demande au vendeur, pendant 
le cours de la garantie commerciale qui lui a été 
consentie lors de l‘acquisition ou de la réparation 
d‘un bien meuble, une remise en état couverte par 
la garantie, toute période d‘immobilisation d‘au 
moins sept jours vient s‘ajouter à la durée de la  
garantie qui restait à courir. Cette période court à 
compter de la demande d‘intervention de l‘acheteur 
ou de la mise à disposition pour réparation du bien 
en cause, si cette mise à disposition est postérieure 
à la demande d‘intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale sous-
crite, le vendeur reste tenu des défauts de conformité 
du bien et des vices rédhibitoires dans les conditions 
prévues aux articles L217-4 à L217-13 du Code 
de la consommation et aux articles 1641 à 1648 
et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et  
répond des défauts de conformité existant lors de 
la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité ré-
sultant de l‘emballage, des instructions de montage 
ou de l‘installation lorsque celle-ci a été mise à sa 
charge par le contrat ou a été réalisée sous sa res-
ponsabilité.

Article L217-5 du Code de la consommation
Le bien est conforme au contrat :
1°	� S´il est propre à l‘usage habituellement attendu 

d‘un bien semblable et, le cas échéant :
	 - �s‘il correspond à la description donnée par le 

vendeur et posséder les qualités que celui-ci a 
présentées à l‘acheteur sous forme d‘échantil-
lon ou de modèle ;

	 - �s‘il présente les qualités qu‘un acheteur peut 
légitimement attendre eu égard aux déclarations 
publiques faites par le vendeur, par le produc-
teur ou par son représentant, notamment dans 
la publicité ou l‘étiquetage ;

2°	� Ou s‘il présente les caractéristiques définies d‘un 
commun accord par les parties ou être propre 
à tout usage spécial recherché par l‘acheteur, 
porté à la connaissance du vendeur et que ce 
dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la consommation
L‘action résultant du défaut de conformité se prescrit 
par deux ans à compter de la délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie à raison des  
défauts cachés de la chose vendue qui la rendent 
impropre à l‘usage auquel on la destine, ou qui  
diminuent tellement cet usage que l‘acheteur ne 
l‘aurait pas acquise, ou n‘en aurait donné qu‘un 
moindre prix, s‘il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L‘action résultant des vices rédhibitoires doit être 
intentée par l‘acquéreur dans un délai de deux ans 
à compter de la découverte du vice.

Les pièces détachées indispensables à l’utilisation 
du produit sont disponibles pendant la durée de la 
garantie du produit. 

Remarque : Vous bénéficiez d‘une garantie de 
36 mois à partir de la date d‘achat. L’appareil a été 
fabriqué avec soin et consciencieusement contrôlé 
avant sa livraison. Si cependant vous deviez consta-
ter des défauts de conception ou matériels pendant 
le temps de garantie, veuillez contacter rapidement 
votre revendeur.

Les dommages issus d’une mauvaise manipulation, 
du non-respect de la notice de montage et d’utilisation 
ou de l’intervention d’une personne non autorisée 
sont exclus de la garantie. La majorité des dysfonc-
tionnements sont dus à une mauvaise utilisation. Veuil-
lez donc consulter d‘abord la notice d‘utilisation à 
l‘apparition d‘un dysfonctionnement.

Contactez le SAV d‘Uni-Elektra GmbH pour un éven-
tuel retour de la marchandise. Le produit ne peut être 
repris qu‘après accord. Les envois en port dû ne sont 
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pas acceptés. La prise sous garantie ne prolonge 
pas ni ne renouvelle la garantie de 36 mois.

	� Adresse du service après-vente

Uni-Elektra GmbH
Hummelbergstr. 6  
72184 Eutingen im Gäu
ALLEMAGNE
Tél. : 00800 888 11 333

 uni-service-FR@sertronics.de

IAN 484017_2501
Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence 
de l’article (IAN 484017_2501) à titre de preuve 
d’achat pour toute demande.

	 Fabricant

Uni-Elektra GmbH
Hummelbergstr. 6  
72184 Eutingen im Gäu
ALLEMAGNE
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Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen! Unabhängiges Betriebsgerät

/
DC Gleichstrom/-spannung Polarität des Ausgangsan-

schlusses

Watt (Wirkleistung)
b

a

Entsorgen Sie Verpackung
und Produkt umweltgerecht!

Volt

Kabellänge ca. 4 m  
(ohne Zuleitung)
Zuleitung ca. 10 m
Gesamtlänge ca. 14 m

/
AC Wechselstrom/-spannung

6-Stunden-Timer mit auto-
matischer Wiederholung im 
Tagesrhythmus

Hertz (Frequenz) Maximale Umgebungstem-
peratur (40 °C)

Schutzklasse II Maximale Gehäusetempe-
ratur (75 °C)

Schutzklasse III Schutzkleinspannung

Für den Innen- und Außenbereich  
geeignet*

Spritzwassergeschützt 
(IP44)*

Warn- und Sicherheitshinweise  
beachten!

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Lebens- und Unfallgefahr für  
Kleinkinder und Kinder!

LED-Treiber/LED-Driver nur 
durch geschultes Fachper-
sonal austauschbar.

Warnung! Stromschlaggefahr!
Inklusive Batterie für  
die Fernbedienung,  
Typ CR2025
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Legende der verwendeten Piktogramme

Kurzschlussfester
Sicherheitstransformator

Batterien ausserhalb der 
Reichweite von Kindern auf-
bewahren!

Enthält verschluckbare Knopfzellen!  
Erstickungsgefahr!

*Die Fernbedienung ist nur 
für den Innenbereich geeignet.

Das Produkt inkl. Zubehör, die Anleitung und die 
Verpackungsmaterialien sind recyclebar und unter-
liegen einer erweiterten Herstellerverantwortung. 
Entsorgen Sie diese getrennt, den abgebildeten 
Info-tri (Sortierinformation) folgend, für eine bessere 
Abfallbehandlung.

LED-Galaxielichterkette

	 Einleitung

Bei diesem Dokument handelt es sich um eine verkürzte 
Druckausgabe der vollständigen Bedienungsanleitung. 
Durch das Scannen des QR-Codes gelangen Sie 
direkt auf die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) 
und können durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 484017_2501 die vollständige Bedienungs-
anleitung einsehen und herunterladen.

WARNUNG! Beachten Sie die vollständige  
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise, 
um Personen- und Sachschäden zu vermeiden. Die 
Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen 
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren 
Sie die Kurzanleitung gut auf und händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte 
mit aus.

	� Bestimmungsgemäße  
Verwendung

Dieses Produkt ist zur Lichtdekoration im Innen- und 
Außenbereich geeignet. Das Produkt ist nur für den 
Einsatz in privaten Haushalten und nicht für den 
kommerziellen Gebrauch vorgesehen. 

	� Teilebeschreibung

1 	 LED-Treiber 
2 	 Buchse (LED-Treiber)
3 	 Stecker Zuleitung (Lichterkette) 
4 	 Überwurfmutter 
5 	 Lichterkette
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6 	 Funktionstaste
7 	 Fernbedienung 
8 	 Schraube (Batteriefach)
9 	 Batteriefach
10 	 Einkerbung (Batteriefach)
11 	 Taste Verriegelung
12 	 Taste EIN/AUS (ON/OFF)
13 	 Taste TIMER
14 	 Taste FARBWECHSEL (COLOR CHANGING)
15 	 Taste Rot 75 % (RED 75 %) 
16 	 Taste Rot 50 % (RED 50 %) 
17 	 Taste Rot 25 % (RED 25 %) 

	� Technische Daten

Modell-Nr.:	 10746LA

Lichterkette:
Betriebsspannung:	 31 V 
LEDs:	 �580 LEDs (LEDs können 

�nicht ausgetauscht werden)
Schutzart:	� IP44 (spritzwassergeschützt)
Typ-Nr.:	 FT4-580RGB-31
Leistungsaufnahme  
(inklusive LED-Treiber): 	ca. 3,1 W

LED-Treiber:
Nennspannung  
primär:	� 220–240 V~, 50–60 Hz
Nennspannung  
sekundär:	� 31,0 V   
Schutzklasse:	
Typ-Nr.:	 JT-DC31V3.6W-H5-IP44
Schutzart:	 IP44 (spritzwassergeschützt)
Ausgangsleistung:	 3,6 W
Ausgangsstrom:	 0,1 A
Durchschnittliche  
Effizienz im Betrieb:	 70,0 %
Leistungsaufnahme  
bei Nulllast:	 max. 0,30 W

Fernbedienung: 
Schutzart:	 IP20 (für den Innenbereich)
Reichweite:	 ca. 5 m (ohne Hindernisse)

Batterie-Informationen  
(für die enthaltene Batterie):
Typ: 	 1 x CR2025
Spannung: 	 3 V   Lithium Knopfzelle
Chargennummer:	 01-2025

Hergestellt von: 
LIYUAN BATTERY TECHNOLOGY (SHENZHEN) 
CO., LTD.,
Building B, Gushu Hongwan Joint Stock Company, 
Sanwei Community, Hangcheng Street, Baoan  
District, Shenzhen, China

	� Lieferumfang

1 Lichterkette
1 LED-Treiber
1 Fernbedienung (inkl. Batterie)
1 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER ERSTEN BENUT-
ZUNG DES PRODUKTS MIT ALLEN BEDIEN- UND 
SICHERHEITSHINWEISEN VERTRAUT! HÄNDIGEN 
SIE ALLE UNTERLAGEN BEI WEITERGABE DES 
PRODUKTS AN DRITTE EBENFALLS MIT AUS! 

	�   LEBENS- 
UND UNFALLGEFAHR FÜR 
KLEINKINDER UND KINDER! 

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit 
dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungs-
gefahr durch Verpackungsmaterial. Kinder  
unterschätzen häufig die Gefahren. Halten Sie 
Kinder stets vom Produkt fern.

	� Dieses Produkt ist kein Spielzeug, es gehört nicht 
in Kinderhände. Kinder können die Gefahren, 
die im Umgang mit dem Produkt entstehen, 
nicht erkennen.

	 �Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von Personen mit verringer-
ten physischen, sensorischen oder mentalen  
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
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oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Produkts unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen 
nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und 
Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden.

	� Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von 
fachkundigen Personen montiert wird.

	 ��VORSICHT! ÜBERHITZUNGSGEFAHR! 
Betreiben Sie das Produkt nicht in der Verpackung. 

	� Ziehen Sie nicht am Kabel des Produkts und 
stellen Sie sicher, dass es so verlegt ist, dass 
niemand darüber laufen oder stolpern kann. 

	� Das Produkt kann auf allen normal entflamm-
baren Oberflächen verwendet werden.

	� Befestigen Sie keine zusätzlichen Gegenstände 
am Produkt.

	� ACHTUNG: Durch die extrem schnelle Ge-
schwindigkeit der Lichtwechsel könnte es bei 
Kindern oder vorbelasteten Personen (z. B. durch 
psychische Krankheiten) unter Umständen zu  
Beeinträchtigungen des Sehvermögens kommen.

Vermeiden Sie Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag!

	� Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass 
die vorhandene Netzspannung mit der benötigten 
Betriebsspannung des LED-Treibers übereinstimmt 
(220–240 V∼, 50–60 Hz).

	� Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss das 
Produkt und den LED-Treiber 1  auf etwaige 
Beschädigungen.

	� Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie  
irgendwelche Beschädigungen feststellen.

	 �Bei Bruch oder Beschädigung der LEDs darf 
das Produkt nicht verwendet/eingeschaltet 
werden, sondern muss sicher entsorgt werden.

	� Die äußere flexible Netzleitung des Produkts 
kann nicht ausgetauscht werden; falls die Netz-
leitung beschädigt ist, muss das Produkt entsorgt 
werden.

	� Das Produkt enthält keine Teile, die vom  
Verbraucher gewartet werden können. 

	� Verwenden Sie das Produkt nur mit dem mitge-
lieferten LED-Treiber 1  des Typs (Typ-Nr.  
JT-DC31V3.6W-H5-IP44), ansonsten erlöschen 
jegliche Gewährleistungsansprüche. 

	� Öffnen Sie niemals eines der elektrischen  
Betriebsmittel oder stecken irgendwelche  
Gegenstände in dieselben.

	� Schützen Sie die Netzleitung vor scharfen  
Kanten, mechanischen Belastungen und heißen 
Oberflächen.

	� Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln  
befestigen.

	� Ziehen Sie immer den LED-Treiber 1  vor der 
Montage, Demontage oder Reinigung aus der 
Steckdose.

	� Berühren Sie weder den LED-Treiber 1  des Pro-
dukts noch das Produkt selbst mit nassen Händen.

	� Das Produkt darf nicht mit einer anderen Lichter-
kette elektrisch verbunden werden.

	� Bei längerer Nichtnutzung (z. B. Urlaub) trennen 
Sie das Produkt vom Stromnetz.

	� Wenn Sie Fragen zum Produkt haben oder sich 
nicht sicher sind, fragen Sie einen Elektrofach-
betrieb um Rat.

	� Beachten Sie, dass der LED-Treiber 1  auch ohne 
Betrieb des Produkts noch eine geringe Leistung 
aufnimmt, solange sich der LED-Treiber 1  in 
der Steckdose befindet. Zum vollständigen Aus-
schalten entfernen Sie den LED-Treiber 1  aus 
der Steckdose.

	 Die LEDs sind nicht austauschbar. 
	� Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer aus-

fallen, muss das ganze Produkt ersetzt werden.
 Das Produkt darf nicht ohne 

	� alle ordnungsgemäß angebrachten Dichtungs-
ringe benutzt werden.

	�  Betreiben Sie die Lichterkette 5  
nicht in der Verpackung und nicht  
im aufgerollten Zustand.

	 �Der LED-Treiber darf nur von einem Fachmann  
ausgetauscht werden.

	 �Schließen Sie diese Lichterkette niemals direkt 
an eine 220–240 V~ Steckdose an. 

	 �Das Produkt ist für den Betrieb im Innen- und 
Außenbereich geeignet.*

	 � *Die Fernbedienung ist nur für den 
Betrieb im Innenbereich geeignet.
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	� Hinweise für 
Knopfzellenbatterien

�WARNUNG! Batterie nicht verschlucken - 
Verätzungsgefahr!

	�  WARNUNG: Enthält eine  
Knopfzelle.  
ACHTUNG! Enthält verschluckbare 
Knopfzellen! Erstickungsgefahr!

	�  BATTERIEN AUSSERHALB DER 
REICHWEITE VON KINDERN 
AUFBEWAHREN! Das Verschlucken 

kann chemische Verbrennungen, Perforation von 
Weichteilgewebe und den Tod verursachen. 
Schwere Verbrennungen können innerhalb von 
2 Stunden nach dem Verschlucken auftreten. 
Sofort einen Arzt aufsuchen.

�Sicherheitshinweise  
für Batterien

	 �LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien außer 
Reichweite von Kindern. Suchen Sie im Falle eines 
Verschluckens sofort einen Arzt auf!

	 �Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation 
von Weichgewebe und Tod führen. Schwere 
Verbrennungen können innerhalb von 2 Stunden 
nach dem Verschlucken auftreten.

	�  EXPLOSIONSGEFAHR! Laden 
Sie nicht aufladbare Batterien niemals 
wieder auf. Schließen Sie Batterien 

nicht kurz und/oder öffnen Sie diese nicht. Über-
hitzung, Brandgefahr oder Platzen können die 
Folge sein.

	 �Werfen Sie Batterien niemals in Feuer oder 
Wasser.

	 �Setzen Sie Batterien keiner mechanischen Belas-
tung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien
	� Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tem-

peraturen, die auf Batterien einwirken können, 
z. B. auf Heizkörpern/durch direkte Sonnenein-
strahlung.

	� Wenn Batterien ausgelaufen sind, vermeiden Sie 
den Kontakt von Haut, Augen und Schleimhäuten 
mit den Chemikalien! Spülen Sie die betroffenen 
Stellen sofort mit klarem Wasser und suchen 
Sie einen Arzt auf!

	�  SCHUTZHANDSCHUHE TRA-
GEN! Ausgelaufene oder beschä-
digte Batterien können bei Berührung 

mit der Haut Verätzungen verursachen. Tragen 
Sie deshalb in diesem Fall geeignete Schutz-
handschuhe.

	� Im Falle eines Auslaufens der Batterien entfernen 
Sie diese sofort aus dem Produkt, um Beschädi-
gungen zu vermeiden.

	� Verwenden Sie nur Batterien des gleichen Typs. 
Mischen Sie nicht alte Batterien mit neuen!

	� Entfernen Sie die Batterien, wenn das Produkt 
längere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des Produkts
	� Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen 

Batterietyp!
	� Setzen Sie Batterien gemäß der Polaritätskenn-

zeichnung (+) und (-) an Batterie und des Pro-
dukts ein.

	� Reinigen Sie Kontakte an Batterie und im Batte-
riefach vor dem Einlegen mit einem trockenen, 
fusselfreien Tuch oder Wattestäbchen!

	� Entfernen Sie erschöpfte Batterien umgehend 
aus dem Produkt.

	�  BATTERIEN AUSSERHALB DER 
REICHWEITE VON KINDERN 
AUFBEWAHREN! Das Verschlucken 

kann chemische Verbrennungen, Perforation von 
Weichteilgewebe und den Tod verursachen. 
Schwere Verbrennungen können innerhalb von 
2 Stunden nach dem Verschlucken auftreten. 
Sofort einen Arzt aufsuchen.

	� Inbetriebnahme und 
Anwendungen

Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungs-
material vom Produkt. 
Hinweis: Schützen Sie die Netzleitung vor scharfen 
Kanten, mechanischen Belastungen und heißen 
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Oberflächen. Nicht mit scharfen Klammern oder 
Nägeln befestigen. 
	� Stecken Sie den Stecker der Zuleitung 3  in 

die Buchse 2  des LED-Treibers 1 . Achten Sie 
auf die Aussparung am LED-Treiber 1  und am 
Stecker der Zuleitung. Schrauben Sie die Über-
wurfmutter 4  im Uhrzeigersinn fest.

	� Stecken Sie den LED-Treiber 1  in die Steckdose.
Hinweis: Die Lichterkette leuchtet im Farbwechsel-
modus, sobald der LED-Treiber 1  in die Steckdose 
gesteckt wird.
Hinweis: Ein Infrarotempfänger befindet sich im 
LED-Treiber 1 . Die Fernbedienung 7  ist eine Infra-
rotfernbedienung. Richten Sie die Fernbedienung 7  
für den besten Empfang immer direkt auf den LED-
Treiber 1 . Stellen Sie sicher, dass sich zwischen Fern-
bedienung 7  und LED-Treiber 1  kein Hindernis 
befindet.
Hinweis: Entfernen Sie den Isolierstreifen aus dem 
Batteriefach 9 , bevor Sie die Fernbedienung 7  
zum ersten Mal verwenden.

	� Steuern der Lichteffekte  
mit der Fernbedienung

Taste 12 : EIN/AUS (ON/OFF)
	� Drücken Sie die Taste EIN/AUS (ON/OFF) 12 , 

um die Lichterkette 5  ein- oder auszuschalten.

Folgende Funktionen stehen zur Verfügung:

Taste 14 :  
FARBWECHSEL (COLOR CHANGING)  
	� Durch Drücken der Taste 14  wechselt die Lichter-

kette 5  in den Farbwechselmodus.
	� Hinweis: Der Farbwechselmodus ist beim Ein-

schalten der Lichterkette 5  bereits aktiviert.

Taste 15 : Rot 75 % (RED 75 %) 
	� Durch Drücken der Taste 15  leuchtet die Lichter-

kette 5  permanent rot mit einer Lichtintensität 
von 75 %

Taste 16 : Rot 50 % (RED 50 %)  
	� Durch Drücken der Taste 16  leuchtet die Lichter-

kette 5  permanent rot mit einer Lichtintensität 
von 50 %

Taste 17 : Rot 25 % (RED 25 %)  
	� Durch Drücken der Taste 17  leuchtet die Lichter-

kette 5  permanent rot mit einer Lichtintensität 
von 25 %

Hinweis: Die Taste EIN/AUS (ON/OFF) 12  der 
Fernbedienung 7  ist nur zum vorübergehenden 
Ausschalten geeignet. Um das Produkt dauerhaft 
auszuschalten, entfernen Sie den LED-Treiber 1  
aus der Steckdose.

	� Timer-Funktion

Timer-Funktion ein-/ausschalten mit dem 
LED-Treiber:
	� Zum Einschalten der Timer-Funktion am LED-Trei-

ber 1  drücken und halten Sie die Funktionstaste 
6  gedrückt, nachdem Sie das Produkt an die 

Stromversorgung angeschlossen haben. Das An-
zeigelicht hinter der Funktionstaste 6  leuchtet 
grün auf, wenn die Timer-Funktion aktiviert ist. 

	� Das Produkt leuchtet dauernd für 6 Stunden mit 
einer anschließenden Pause von 18 Stunden. 
Zur Einschaltzeit leuchtet das Produkt erneut  
6 Stunden gefolgt von einer 18-stündigen Pause. 

	� Um die Timer-Funktion zu deaktivieren, drücken 
und halten Sie die Funktionstaste 6  bis das 
grüne Licht erlischt.

Hinweis: Wenn die Timer-Funktion ausgeschaltet 
ist, leuchtet das Produkt kontinuierlich. Um das Pro-
dukt vollständig auszuschalten, entfernen Sie den 
LED-Treiber 1  aus der Steckdose

Timer-Funktion ein-/ausschalten mit der 
Fernbedienung:
	� Drücken Sie die Taste TIMER 13  der Fernbedie-

nung 7 , siehe auch Abb. B. Das Anzeigelicht 
hinter der Funktionstaste 6  des LED-Treibers 
1  leuchtet grün und signalisiert, dass die Ti-

mer-Funktion aktiviert ist.
	� Das Produkt leuchtet dauernd für 6 Stunden mit 

einer anschließenden Pause von 18 Stunden. Zur 
Einschaltzeit leuchtet das Produkt erneut 6 Stun-
den gefolgt von einer 18-stündigen Pause.

	� Um die Timer-Funktion zu deaktivieren, drücken 
Sie die Taste TIMER 13  der Fernbedienung 7 . 
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Das grüne Licht hinter der Funktionstaste 6  
des LED-Treibers 1  erlischt.

	 Batterie wechseln (siehe Abb. B)

1.	� Drehen Sie die Fernbedienung 7  um und legen 
Sie sie auf eine weiche Unterlage.

2.	� Lösen Sie die Schraube 8  an der Seite der 
Fernbedienung 7  mit einem geeigneten Kreuz-
schraubenzieher (nicht im Lieferumfang enthalten) 
und entfernen diese. Drücken Sie nun die Taste 
Verriegelung 11  nach rechts, um die Verriege-
lung zu lösen. Anschließend können Sie das  
Batteriefach 9  mit Hilfe der Einkerbung 10   
herausziehen.

3.	� Entfernen Sie die verbrauchte Batterie aus der 
Halterung des Batteriefachs 9 .

4.	� Setzen Sie eine neue CR2025-Batterie in die 
Halterung ein.  
Hinweis: Achten Sie auf die korrekte Polarität 
(+ Seite der Batterie oben). Diese ist auf der 
Rückseite der Fernbedienung 7  angegeben. 

5.	� Schieben Sie das Batteriefach 9  wieder in die 
Fernbedienung 7 . Setzen Sie anschließend die 
Schraube 8  wieder ein und ziehen diese fest.

	 Reinigung und Pflege

	 VORSICHT! STROMSCHLAGGEFAHR! 
Ziehen Sie zuerst den LED-Treiber 1  aus der Steck-
dose. 

	 VORSICHT! STROMSCHLAGGEFAHR! 
Aus Gründen der elektrischen Sicherheit darf das 
Produkt niemals mit Wasser oder anderen Flüssig-
keiten gereinigt oder gar in Wasser getaucht werden.

	� Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. Ä. 
Das Produkt würde hierbei Schaden nehmen.

	� Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, 
fusselfreies Tuch. 

	� Verwenden Sie bei stärkeren Verschmutzungen 
ein leicht angefeuchtetes Tuch.

	� Entsorgung

�Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recycling-
stellen entsorgen können.

b

a

�Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall-
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe/ 
20–22: Papier und Pappe/80–98: Ver-
bundstoffe.
�Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei  
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschutzes 
nicht in den Hausmüll, sondern führen Sie 
es einer fachgerechten Entsorgung zu. 
Über Sammelstellen und deren Öffnungs-
zeiten können Sie sich bei Ihrer zuständi-
gen Verwaltung informieren.

Das Produkt inkl. Zubehör, die Anleitung und die 
Verpackungsmaterialien sind recyclebar und unter-
liegen einer erweiterten Herstellerverantwortung. 
Entsorgen Sie diese getrennt, den abgebildeten 
Info-tri (Sortierinformation) folgend, für eine 
bessere Abfallbehandlung.

Defekte oder verbrauchte Batterien müssen recycelt 
werden. Geben Sie Batterien und/oder das Produkt 
über die angebotenen Sammeleinrichtungen zurück.

Umweltschäden durch falsche 
Entsorgung der Batterien!

Batterien dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden. Sie können giftige Schwermetalle enthalten 
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und unterliegen der Sondermüllbehandlung. Die 
chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie 
folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. 
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien bei einer 
kommunalen Sammelstelle ab.

	 Garantie und Service

Hinweis: Sie erhalten auf dieses Produkt ab Kauf-
datum eine Garantie von 36 Monaten. Das Produkt 
wurde sorgfältig produziert und vor Auslieferung 
gewissenhaft geprüft. Sollten sich dennoch während 
der Garantiezeit Produktions- oder Materialfehler 
ergeben, kontaktieren Sie bitte umgehend Ihren 
Fachhändler.

Beschädigungen durch nicht sachgemäße Handha-
bung, Nichtbeachten der Bedienungsanleitung oder 
Eingriff durch nicht autorisierte Personen sind von 
der Garantie ausgeschlossen. Die meisten Funkti-
onsstörungen werden durch fehlerhafte Bedienung 
hervorgerufen. Lesen Sie deshalb beim Auftreten ei-
ner Funktionsstörung zunächst in der Bedienungs-
anleitung nach.

Kontaktieren Sie die Servicestelle der Uni-Elektra GmbH 
vor evtl. Rücksendungen. Erst nach Rücksprache kann 
das Produkt entgegengenommen werden. Unfrei 
zugesandte Sendungen werden nicht angenommen. 
Durch die Garantieleistung wird die Garantiezeit 
von 36 Monaten weder verlängert noch erneuert.

	 Serviceadresse

Uni-Elektra GmbH
Hummelbergstr. 6  
72184 Eutingen im Gäu
DEUTSCHLAND
Tel.: 00800 888 11 333

 uni-service-DE@sertronics.de
 uni-service-AT@sertronics.de
 uni-service-CH@sertronics.de

IAN 484017_2501
Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 484017_2501) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

	 Hersteller

Uni-Elektra GmbH
Hummelbergstr. 6  
72184 Eutingen im Gäu
DEUTSCHLAND
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